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Espagnol 

Présent de l’indicatif 

Verbes classiques : 
Pour former le présent de l’indicatif, on utilise le radical (on retire la terminaison de l’infinitif) du verbe 
auquel on ajoute les terminaisons suivantes, selon le groupe du verbe :  

 AR ER IR 
Yo o o o 
Tu as es es 
El/ella/usted a e e 
Nosotros amos emos imos 
Vosotros áis éis ís 
Ellos/ellas/ustedes an en en 

 

Note : on retiendra que l’accent n’est présent que sur la 2ème personne du pluriel. 

(Les pronoms ne sont pas obligatoires) 

Exemples :  
- (Tu) cantas muy bien. 
- (El) sabe cantar. 
- (Nosotros) vivimos aquí. 

 

Forme négative :  
On ajoute simplement la négation avant le verbe :  

(Sujet) + Négation + Verbe conjugué 

(Yo) no soy español  

 

Forme interrogative :  
On met les éventuels mots interrogatifs au debut de la phrase, on place 2 points d’interrogation :  

¿ Dónde (vosotros) vivís ? 
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Verbes irréguliers :  
La partie compliquée de l’apprentissage du présent de l’indicatif est celle des verbes irréguliers. Pour 
faciliter l’apprentissage, on peut placer les différents verbes irréguliers dans des groupes :  

 

Verbes à diphtongue :  
Dans le radical, E devient ie et o devient ue, pour toutes les personnes sauf nosotros et vosotros :  

Pensar → Pienso, piensas, piensa, pensamos, pensáis, piensan 

Querer →Quiero, quieres, quiere, queremos, queréis, quieren 

Poder → puedo, puedes, puede, podemos, podéis, pueden 

La liste de tous les verbes concernés serait trop peu digeste. Nous vous conseillons de vous renseigner 
sur la diphtongue via un autre cours plus complet.  

 

Verbes à affaiblissement :  
Similaire à la diphtongue, cette fois les e deviennent des i dans le radical, sauf pour nosotros et vosotros : 

Pedir → pido, pides, pide, pedimos, pedís, piden 

Repetir →repito, repites, repite, repetimos, repetís, repiten 

Cela s’applique aux verbes en ir, sur l’avant dernière syllabe lorsqu’elle contient un -e : servir, reir, medir… 

 

Verbes en go a yo :  
Certains verbes, ne sont irréguliers qu’a la première personne du singulier :  

On ajoute -go : Hacer →Hago, Salir →Salgo, poner →Pongo 

On ajoute -igo : Traer → Traigo, Caer → Caigo  

On ajoute -go et diphtongue :  

Tener → Tengo, tienes, tiene, tenemos, tenéis, tienen 

Venir → Vengo, vienes, viene, venimos, venís, vienen 

On ajoute go et affaiblissement :  Decir → Digo, dices, dice, decimos, decís, dicen 

Tous les verbes composés à partir de ceux la subissent la même transformation : prévenir → prevengo ou 
componer →compongo 
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Verbes en -cir ou -cer a yo :  
Ces verbes, pour des raisons de phonétique, prennent un z au radical à la première personne du 
singulier, placé avant le dernier “c” après une voyelle ou remplace le c après une consonne. 

Conocer → Conozco 

Traducir → Traduzco 

Vencer → Venzo 

Autres verbes : producir, conducir, parecer, ofrecer… 

 

Verbes en -gir ou -ger à yo : 
A la première personne du singulier, le g devient un j :  

Dirigir → dirijo 

Escoger → escojo 

Elegir →elijo (avec affaiblissement) 

 

Verbe en -uir :  
Ces verbes, pour des raisons de phonétique, prennent un y à toutes les personnes sauf nosotros et 
vosotros (comme la diphtongue). 

Construir → Construyo, construyes, construye, construimos, construís, construyen 

Destruir → Destruyo, destruyes, destruye, destruimos, destruís, destruyen. 

Autres verbes : incluir ou contribuir… 

Ne s’applique pas aux verbes en -guir : ces derniers perdent juste le u : 

Distinguir → Distingo, extinguir → extingo 

 

Les rebelles :  
ser → soy, eres, es, somos, sois, son 

estar → estoy, estás, está, estamos, estáis, están 

ir → voy, vas, va, vamos, vais, van 

Haber →he, has, ha, hemos, habéis, han 
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Verbes rebelles à la 1ère personne :  

Dar → doy, das, da, damos, dais, dan 

Saber → sé, sabes, sabe, sabemos, sabéis, saben 

Caber → quepo, cabes, cabe, cabemos, cabéis, caben 

 

Résumé :  
 

Catégorie Résumé Exemple 
Diphtongue Verbes en ar et er 

Pas pour nosotros et vosotros 
O deviens ue et e deviens ie 

Pensar → Pienso, piensas, 
piensa, pensamos, pensáis, 
piensan 

Affaiblissement Verbes en ir 
Pas pour nosotros et vosotros 
E deviens i (a-derniere syllabe) 

Repetir → repito, repites, repite, 
repetimos, repetís, repiten 

Verbes en -go A la première personne  
Hacer, Salir et Poner 

Hago, Salgo, Pongo 

Verbes en -igo A la première personne 
Traer, Caer 

Traigo, Caigo 

Verbes particuliers en -go Tener et Venir : diphtongue 
Decir : affaiblissement 

Tener →Tengo, tienes, tiene, 
tenemos, tenéis, tienen 

Verbes en cer/cir après voyelle Première personne du singulier :  
Prend un z avant le c 

Conocer → Conozco 
Traducir → Traduzco 

Verbes cer/cir après consonne Première personne du singulier : 
Le c est remplacé par un z 

Vencer →Venzo 

Verbes en -gir/-ger Première personne du singulier :  
g remplacé par j  

Dirigir → dirijo 
Escoger → Escojo 

Verbes en -uir Pas pour nosotros et vosotros 
Ajout d’un y avant terminaison 

Construyo, construyes, 
construye, construimos, 
construís, construyen  

Verbes en -guir Pour la 1ere personne singulier : 
On retire le u  

Distinguir → Distingo 

Totalement irréguliers Ser, Estar, ir, haber… Soy, eres, es,somos, sois, son 
1ère personne irréguliere Dar, Saber, Caber Doy, das, da, damos, dais, dan 
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Usages du présent :  
Le présent de l’indicatif en espagnol ne sert pas uniquement à exprimer ce qui se passe au moment où 
l’on parle. Comme en français, il possède plusieurs valeurs, parfois différentes de celles du présent 
français, ce qui constitue une source fréquente d’erreurs pour les apprenants. 

 

Le présent d’actualité (présent réel) 
Il exprime une action ou un état en cours au moment de l’énonciation. 

Exemples : 

• Ahora estudio español. → En ce moment, j’étudie l’espagnol. 

• ¿Qué haces? → Qu’est-ce que tu fais ? 

• Vivo en Madrid desde 2020. → Je vis à Madrid depuis 2020. 

En espagnol, on utilise souvent le présent là où le français emploierait une périphrase (être en train de). 
La forme estar + gerundio existe, mais elle est moins systématique qu’en français. 

 

Le présent de vérité générale (présent gnomique) 
Il exprime une vérité permanente, une règle scientifique, morale ou sociale. 

Exemples : 

• El agua hierve a 100 grados. → L’eau bout à 100 degrés. 

• La Tierra gira alrededor del Sol. → La Terre tourne autour du Soleil. 

• Los españoles cenan tarde. → Les Espagnols dînent tard. 

 

Le présent d’habitude 
Il sert à exprimer une action répétée ou habituelle, souvent accompagnée d’indicateurs de fréquence. 

Exemples : 

• Siempre desayuno a las siete. → Je prends toujours mon petit-déjeuner à sept heures. 

• Los lunes tenemos clase de español. → Le lundi, nous avons cours d’espagnol. 

• Trabajo desde casa casi todos los días. → Je travaille de chez moi presque tous les jours. 
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Le présent à valeur de futur 
Il est très fréquemment utilisé pour parler d’un futur proche ou programmé, surtout à l’oral. 

Exemples : 

• Mañana voy al médico. → Demain, je vais chez le médecin. 

• Esta noche cenamos con mis padres. → Ce soir, nous dînons chez mes parents. 

• El tren sale a las ocho. → Le train part à huit heures. 

 

Le présent historique (ou de narration) 
Il est utilisé pour raconter des événements passés, afin de rendre le récit plus vivant. 

Exemples : 

• En 1492, Colón llega a América. → En 1492, Colomb arrive en Amérique. 

• De repente, el hombre entra y dispara. → Soudain, l’homme entre et tire. 

 

Le présent à valeur d’ordre ou de conseil 
Il peut remplacer l’impératif pour exprimer une instruction, un ordre ou une consigne, notamment dans 
un contexte scolaire ou explicatif. 

Exemples : 

• Ahora abrís el libro y respondéis a las preguntas. → Maintenant, vous ouvrez le livre et vous 
répondez aux questions. 

• Tomas el medicamento después de comer. → Tu prends le médicament après le repas. 

 

Le présent dans les subordonnées temporelles ou conditionnelles 
Après certaines conjonctions (cuando, en cuanto, hasta que, si…), le présent peut exprimer une action 
future, contrairement au français. 

Exemples : 

• Cuando llegues, te llamo. → Quand tu arriveras, je t’appelle. 

• Si tengo tiempo, voy contigo. → Si j’ai le temps, je viens avec toi. 
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Résumé 
 

Le présent espagnol a un champ d’emploi plus large que le présent français. 
Il est utilisé : 

• plus fréquemment pour le futur, 

• systématiquement dans certaines subordonnées, 

• plus naturellement pour la narration et les consignes. 

 

Usage Exemple 
Présent d’actualité  Je mange des pates → Yo como pasta 
Le présent de vérité générale Le ciel est bleu →El cielo es azul 
Le présent d’habitude Il vient les lundi → Viene los lunes 
Le présent à valeur de futur On le fait dans 1h → Lo hacemos en una hora 
Le présent historique/ de narration Hier, j’arrive au bar… →Ayer, voy al bar… 
Le présent d’ordre / de conseil Vous écoutez les questions → Escucháis las preguntas 
Présent en subordonné temporelle Quand tu arriveras, je t’appelle → Cuando llegues, te 

llamo 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


